
ROMAN CATHOLIC CHURCH OF 
SAINT THOMAS AQUINAS 

 

    

 

 
 

  

 
 

 
   

 
       PASTOR 

 

Rev. Ken Ducré 
 

DEACONS 
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MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISAS 

 

Saturday/Sábado 
Vigil/Vigilia 

4:00pm, English 
 

Sunday/Domingo 
8:30am, English 

10:00am, Español 
12:00pm, English 

 

Weekdays/Diaria 
5:30pm 

 

Mon. & Wed. English 
Martes y Viernes Español 

 

Thursday/Jueves 
Liturgy of the Word & 

Adoration 
Liturgia de la Palabra y 

Adoración 

 

RECONCILIATION 
RECONCILIACIÓN 

Wednesday/Miércoles 
6:00 - 7:00pm 

 

OFFICE HOURS 
 

Monday - Friday 
9:00am - 6:00pm  

 

Saturday 2:00pm-5:00pm 
Sunday 8:30am-1:00pm 

 

Member of the 
El Paso Inter-religious 

Sponsoring Organization 
(EPISO). 

Working to end poverty 
and injustice  

in the Borderland. 
 

RELIGIOUS FORMATION 
EDUCACION RELIGIOSA 

 

Program for children and 
adults to receive 
Sacraments of Christian 
Initiation. 
 

Programa de preparación 
para recibir sacramentos de 
iniciación cristiana. 
Disponible para niños y 
adultos. 

WEDDINGS/BODAS 
 

Parishioners, registered or living within 
Parish boundaries, please contact pastor 
six months before planned wedding 
date. 
 

Parroquianos, registrados o residentes 
de nuestra área parroquial, comunicarse 
con el párroco al menos seis meses antes 
de la fecha en que planean casarse. 

QUINCEAÑERAS/OS 
 

All boys and girls enrolled in our 
Religious Formation program are 
welcome to celebrate their 15th birthday 
at the parish.  
 

Todos los niños y niñas inscritos en 
nuestro programa de Formación 
Religiosa son bienvenidos a celebrar su 
cumpleaños número 15 en la parroquia.  

BAPTISMS/BAUTISMOS 
 

Celebrated the second 
Saturday of the month. 
Please call the office for 
additional information. 
 

Se celebran el segundo 
sábado de cada mes. Favor 
de llamar a la oficina para 
información adicional. 

IGLESIA CATOLICA ROMANA      
 

10970 Bywood Dr. (& East Glen), El Paso, TX 79936 - 915-592-1313 

Email: saintthomasa@sbcglobal.net, Website: www.stthomas-elpaso.com 
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Welcome to the community of Saint Thomas Aquinas! We 

are Blessed to have you with us.  

We want to be living proof to you of the Love and Peace of 

Jesus Christ our Lord.  

We pray your time with us is a blessing for you as well! 

Welcome and God Bless! 
 

¡Bienvenido a la comunidad de Santo Tomás de Aquino! Ya sea usted un vecino o un visitante que está de 

paso, sepa que es una bendición tenerlo con nosotros. 

Queremos ser para usted una prueba viva del amor y la paz de Jesucristo nuestro Señor. ¡Oramos que su 

tiempo con nosotros sea una bendición para usted también! ¡Bienvenidos y Bendiciones! 
 

GOSPEL MEDITATION 
One of my close friends is a hermit priest who lives on a 
desert mountain. Recently I found myself in a group 
conversation about him. One vehemently objected, 
“What does he do up there all day? Nothing! Priests are 
down here working, running parishes, making a 
difference, and he…he is doing nothing! What a waste.” 
The words dripped with indignation and resentment. 
Most of the group quietly nodded in silent agreement. 
Were they correct? 
 
No! To see why, consider a similar scenario in this 
week’s gospel. Jesus visits his friends Martha and Mary. 
A hardworking and exasperated Martha complains to 
Jesus that her sister is attending to him rather than to 
urgent household tasks. Our Lord, rather than praising 
hospitality, explicitly celebrates the less-productive 
sister for doing the “one necessary thing.” He praises her 
for she “has chosen the better part” (Luke 10:42). Mary 
is busy doing what matters. 
 
Before we freak out like Martha, consider that all work–
domestic, manual, professional, ministerial, 
contemplative–is done to help us (sooner or later) to 
experience the love that makes us happy. We should be 
thankful for those who focus on the “better part” of 
radical, ceaseless prayer. They invite us to remember the 
purpose of all work is the enjoyment of love. 
Contemplatives, hermits, anyone fervently committed to 
prayer–they invite us to cast aside our forgetful, 
resentful, and self-aggrandizing attitudes in exchange for 
hearts ready to do what is finally necessary. 

-Father John Muir 
 

 

MEDITACIÓN EVANGÉLICA 
En este domingo, la liturgia de la Palabra nos invita a 
escuchar cuidadosamente la forma de recibir a los 
huéspedes. En la primera lectura, Abraham recibe al 
Señor con gran entusiasmo y le prepara un gran 
banquete. Dios se detiene, conversa con él y le hace la 
promesa de que, a su vuelta, Sara, su mujer, tendrá un 
hijo. “Dentro de un año volveré por aquí, y entonces 
Sara, tu mujer, tendrá un hijo” (Génesis 18:10). “El 
Señor siempre nos sorprende: cuando empezamos a 
escucharlo realmente, las nubes se desvanecen, las dudas 
dan paso a la verdad, los miedos a la serenidad y las 
diferentes situaciones de la vida encuentran su lugar que 
les corresponde. El Señor siempre, cuando viene, arregla 
las cosas, incluso para nosotros” (Papa Francisco). 
 
San Agustín lo expresa de la siguiente manera en su 
Sermón 255: “Esta dulcísima tarea había escogido para 
sí María, que se mantenía inactiva; a la vez aprendía y 
alababa. En cambio, Marta estaba ocupada en muchas 
cosas. Lo que hacía era ciertamente necesario, pero 
pasajero: cosas para el camino, aún no las propias de la 
vida futura; se ocupaba del viaje, aún no de lo que iba a 
poseer. Había recibido, en efecto, al Señor y a cuantos 
iban con él”. Y continúa, diciendo, explicando el texto 
de este domingo: “Se dignó ser recibido como huésped 
no por necesidad, sino por benevolencia. ¿Qué dará Dios 
a los que lo sirven, lo adoran, creen en él, en él ponen su 
esperanza y a él aman?” ©LPi 
I 

 

 
 

LIVE THE LITURGY 
In life, there are so many “Marthas” — people and 
situations that distract us from God. But if we imitate 
Mary and sit calmly at the feet of Jesus, his Word will 
guard our hearts from the anxiety of the world. ©LPi 

 
VIVIR LA LITURGIA  

En la vida, hay tantas "Martas", personas y situaciones 

que nos distraen de Dios. Pero si imitamos a María y nos 

sentamos tranquilamente a los pies de Jesús, su Palabra 

guardará nuestros corazones de la ansiedad del mundo. 
. ©LPi 
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(PRACTICING) CATHOLIC  
 

Martha’s Burdens 
 

It’s time to admit it: I’ve been unfair to Mary in the 

past. Been a little catty about her. Oooh, Mary, she’s 

so holy. Well, do you like to eat, Mary? Who made 

your lunch? Yeah, that’s right: it was Martha. Because 

you know what? It’s the Marthas who get things done 

in the world while the Marys lounge around reading 

Aquinas and attending silent retreats and going to 

Eucharistic Adoration whenever they want. 
 

And there you have it, folks: my bitterness on full 

display! I tend to identify with Martha, not with Mary, 

and I need to stop doing that. 
 

Because I am not Martha instead of Mary. I am both. 

We are all both. 
 

Mary was a woman; she was expected to do the 

serving, too. She shared that burden; she wasn’t 

abandoning it, heaping her portion on Martha. And it’s 

so wrong to assume that Mary didn’t have the same 

cares and anxieties as Martha — perhaps she even had 

more! 
 

Here’s the difference: Mary, unlike Martha (and me, I 

guess) knew where to go with them. 
 

We typically see our burdens as an impediment to a 

relationship with Christ. I’m so busy. I’m so 

overwhelmed. There are so many demands on me, on 

my time, on my person, on my finances. Take a 

number, Jesus. Get in line. But we’re thinking the 

wrong way. Burdens aren’t an obstacle that stands 

between us and Christ. Burdens are the straightest path 

to his feet. 
 

God knows about burdens, okay? Aside from being 

all-wise and all-knowing, he basically completed a 

doctorate in suffering, taking on a human form (itself 

kind of a burden, if you think about it) and for 33 years 

lived among the hardest and heaviest burdens this 

world has to offer. 
 

Why did he do this? Well, part of the reason was so 

that we could finally understand that our burdens 

aren’t a barrier between us and God. On the contrary, 

they connect us to him. 
 

Are you anxious about many things? Then you need to 

be right where Mary is: at the feet of Jesus, with all 

your burdens. ©LPi 

(PRACTICANDO) CATÓLISISMO 
 

Las Cargas de Marta 
 

Es hora de admitirlo: he sido injusta con María en el 

pasado. He sido un poco malintencionada con ella. Oh, 

María, ella es tan santa. Bueno, ¿te gusta comer, 

María? ¿Quién preparó tu almuerzo? Sí, así es: fue 

Marta. ¿Sabes qué? Son las Martas las que hacen las 

cosas en el mundo, mientras que las Marías se relajan 

leyendo a Tomás de Aquino y asistiendo a retiros de 

silencio y yendo a la Adoración Eucarística cuando 

quieren. 
 

Y ahí lo tienen, amigos: ¡mi amargura a la vista! 

Tiendo a identificarme con Marta, no con María, y 

tengo que dejar de hacer eso. 
 

Porque no soy Marta en lugar de María. Yo soy las dos 

cosas. Todos somos las dos cosas. 
 

María era una mujer; Se esperaba que ella también 

sirviera. Ella compartía esa carga; no, la abandonaba, 

colmando de su porción a Marta. Y es tan erróneo 

suponer que María no tenía las mismas 

preocupaciones y ansiedades que Marta, ¡tal vez 

incluso tenía más! 
 

Aquí está la diferencia: María, a diferencia de Marta 

(y a mí, supongo) sabía a dónde ir con ellas. 
 

Por lo general, vemos nuestras cargas como un 

impedimento para una relación con Cristo. Estoy muy 

ocupada. Estoy tan abrumada. Hay tantas exigencias 

sobre mí, sobre mi tiempo, sobre mi persona, sobre 

mis finanzas. Toma un número, Jesús. Ponte en la fila. 

Pero estamos pensando de la manera equivocada. Las 

cargas no son un obstáculo que se interponga entre 

nosotros y Cristo. Las cargas son el camino más recto 

hacia sus pies. 
 

Dios sabe de cargas, ¿de acuerdo? Aparte de ser sabio 

y omnisciente, básicamente completó un doctorado en 

sufrimiento, asumiendo una forma humana (en sí 

misma una especie de carga, si lo piensas) y durante 

33 años vivió entre las cargas más duras y pesadas que 

este mundo tiene para ofrecer. 
 

¿Por qué lo hizo? Bueno, parte de la razón fue para que 

finalmente pudiéramos entender que nuestras cargas 

no son una barrera entre nosotros y Dios. Al contrario, 

nos conectan con él. 
 

¿Estás ansioso por muchas cosas? Entonces tienes que 

estar justo donde está María: a los pies de Jesús, con 

todas tus cargas. ©LPi 
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WHY DO WE DO THAT? 
 

Mary Magdalene 
 

July 22 is the feast of Mary Magdalene. I’ve heard 

a lot of stories about her, but who was she really? 
 

Mary Magdalene has been the subject of 

speculation and scholarship over the last 2,000 

years. Mary Magdalene makes her first named 

appearance in Luke 8:2. She is one of several 

women following Jesus. Luke specifically 

mentions that Mary had previously been delivered 

from demonic possession. Whatever her life 

looked like before she met Jesus, it wasn’t good! 

Because of this association with being a repentant 

sinner, Mary Magdalene has been associated with 

other similar stories in the Gospel, such as the 

woman caught in adultery or the woman who 

bathes Jesus’ feet with her tears. 
 

Mary Magdalene shows up again by name at the 

end of the Gospels, when she stands with the 

Blessed Virgin Mary at the foot of the Cross. Mary 

is also present in the garden of the resurrection. 

She is one of the women who goes to bring spices 

to Jesus’ tomb, where they find the stone rolled 

away. Mary stays in the garden weeping, believing 

his body has been stolen. Jesus approaches her and 

calls her by name, and she becomes the first 

witness to the resurrection! While many of the 

details of Mary Magdalene’s life have been lost to 

time, she is an example of powerful conversion, 

deep faith, and intimate love for Christ. ©LPi 
 

 

DEVOTIONS, EXPLAINED! 
 

St. Bridget Prayers 
 

The St. Bridget Prayers evoke the imagery of 

Christ’s suffering and death, plead for the 

forgiveness of the supplicant’s sins, for a happy 

death, for fear and love of the Lord, and for a 

renunciation of worldly desires. 

¿POR QUÉ HACEMOS ESO? 
 

María Magdalena 
 

El 22 de julio es la fiesta de María Magdalena. He 

escuchado muchas historias sobre ella, pero 

¿quién era realmente? 
 

María Magdalena ha sido objeto de especulación 

y erudición durante los últimos 2,000 años. María 

Magdalena hace su primera aparición en Lucas 

8:2. Ella es una de varias mujeres que siguen a 

Jesús. Lucas menciona específicamente que María 

había sido liberada previamente de la posesión 

demoníaca. Se desconoce como haya sido su vida 

antes de conocer a Jesús, pero se sabe que ¡no era 

buena! Debido a esta asociación con ser una 

pecadora arrepentida, María Magdalena ha sido 

asociada con otras historias similares en el 

Evangelio, como la mujer sorprendida en adulterio 

o la mujer que lava los pies de Jesús con sus 

lágrimas. 
 

María Magdalena aparece de nuevo por su nombre 

al final de los Evangelios, cuando está con la 

Santísima Virgen María al pie de la Cruz. María 

también está presente en el huerto de la 

resurrección. Ella es una de las mujeres que va a 

llevar especias a la tumba de Jesús, donde 

encuentran la piedra removida. María se queda en 

el jardín llorando, creyendo que su cuerpo ha sido 

robado. Jesús se acerca a ella y la llama por su 

nombre, ¡y ella se convierte en la primera testigo 

de la resurrección! Si bien muchos de los detalles 

de la vida de María Magdalena se han perdido en 

el tiempo, ella es un ejemplo de poderosa 

conversión, de profunda fe y amor íntimo por 

Cristo. ©LPi 

 
 

¡DEVOCIONES, EXPLICADAS! 
 

Oraciones de Santa Brígida 
 

Las Oraciones de Santa Brígida evocan las 

imágenes del sufrimiento y la muerte de Cristo, 

ruegan por el perdón de los pecados del suplicante, 

por una muerte feliz, por temor y amor al Señor, y 

por una renuncia a los deseos mundanos. 
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EVERYDAY STEWARDSHIP 
 

What Jesus Doesn’t Say 
 

“If Jesus wanted us to (fill in the blank), he would have 

said so.” 

 

We hear this argument applied to every controversial 

topic under the sun — and even some not-so-

controversial topics, too. Whenever someone is trying 

to make a case for a decision they have already made, 

they call in Jesus’ scriptural silence on the matter as 

their expert, unimpeachable witness. 

 

And sure, there’s much Jesus doesn’t talk about in the 

Gospels. But by this logic, we would have to assume 

that Jesus doesn’t care, for instance, if we drive well 

over the speed limit (he doesn’t discuss cars and 

highways in the Bible) or what we do online (he never 

mentions the Internet or websites at all!), when we 

know that certainly is just not the case. 

 

Like the scholar of the Jewish law who challenges 

Jesus to define who exactly his “neighbor” is, we can 

argue semantics all we want. But if we rest in prayer 

and look deep into our hearts, we know what path we 

need to take, and it’s usually not the easy one. 

 

I find that I do this plenty in ways that are far more 

subtle. I lament that the situation facing me is not 

sufficiently “black and white.” I become frustrated by 

the shades of moral grey and toss up my hands, 

claiming I don’t know what the right answer is, 

insisting that I can’t be blamed for the ramifications of 

whatever decision I make. 

 

What I need to be doing in these situations is asking 

God for His guidance, even if it makes me nervous. I 

need to be like the scholar. He was brave enough to 

ask, even though I think he knew he wouldn’t 

particularly like the answer. Let’s strive for that same 

courage. — Tracy Earl Welliver, MTS ©LPi 

MAYORDOMÍA COTIDIANA 
 

Lo que Jesús no dice 
 

Si Jesús hubiera querido que (rellene el espacio en 

blanco), lo habría dicho. 

 

Escuchamos este argumento aplicado a todo tema 

controvertido, e incluso a algunos no tan 

controvertidos. Siempre que alguien intenta defender 

una decisión que ya ha tomado, invoca el silencio 

bíblico de Jesús como su testigo experto e 

irreprochable. 

 

Y, claro, hay muchas cosas que Jesús no menciona en 

los Evangelios. Pero según esta lógica, tendríamos que 

asumir que a Jesús no le importa, por ejemplo, si 

conducimos muy por encima del límite de velocidad 

(no habla de coches ni carreteras en la Biblia) ni de lo 

que hacemos en línea (¡nunca menciona internet ni 

sitios web!), cuando sabemos que ese no es el caso. 

 

Como el erudito de la ley judía que reta a Jesús a 

definir quién es exactamente su "prójimo", podemos 

discutir de semántica todo lo que queramos. Pero si 

reposamos en oración y reflexionamos profundamente 

en nuestro corazón, sabemos qué camino debemos 

tomar, y no suele ser el fácil. 

 

Descubro que hago esto con frecuencia de maneras 

mucho más sutiles. Lamento que la situación a la que 

me enfrento no sea lo suficientemente clara. Me 

frustran los matices morales y me doy por vencido, 

alegando que no sé cuál es la respuesta correcta, 

insistiendo en que no se me puede culpar por las 

consecuencias de cualquier decisión que tome. 

 

Lo que debo hacer en estas situaciones es pedirle a 

Dios su guía, aunque me ponga nervioso. Necesito ser 

como el erudito. Tuvo la valentía de preguntar, aunque 

creo que sabía que no le gustaría mucho la respuesta. 

Procuremos tener esa misma valentía. 
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SILVER ROSE 
 

The St. Thomas Aquinas Knights of Columbus and the 

Guadalupanas Ministry are inviting the community of 

St. Thomas to come and join us to pray the Rosary to 

our Blessed Mother on Tuesday July 22nd 2025 at 

6:00 pm.  
 

We will have one of the 

Knights of Columbus 

traveling Silver Roses 

present. The Silver Rose 

shares the message of our 

Lady of Guadalupe and 

promotes respect for life and 

dignity of all human life.  
 

We strongly encourage the community to come and 

present your prayers and petitions to our Blessed 

Mother as this Silver Rose will continue its journey 

and along with 11 other Silver Roses will be presented, 

along with all our prayers and petitions that will be 

collected and travel with the Silver Rose, to the 

Basilica of Our Lady of Guadalupe, in Mexico City, 

DF, on December the 12th, 2025. 
 

VIRTUS - SAFE ENVIRONMENT CLASS 
 

There will be a Virtus- Safe Environment class for new 

ministers or volunteers on Saturday, July 26th from 

9:30am to 12:30pm.  
 

Please make sure to register ahead of time at 

virtus.org. When you register, it will take you through 

the background check then you will be registered to 

attend the class. Please make sure to choose Saint 

Thomas Aquinas, (El Paso Diocese) as your parish.  

 

BLESSED SACRAMENT CANDLE 
VELA DEL SANTISIMO SACRAMENTO 

 

This week the Blessed 

Sacrament perpetual candle is lit 

in Honor of: 
 

Esta semana la vela perpetua al 

Santísimo estará encendida en 

honor de: 
 

Antonio & Yolanda  

Flores 

ROSA DE PLATA 
 

Los Caballeros de Colón de Santo Tomás de Aquino y 

el Ministerio Guadalupano invitan a la comunidad de 

Santo Tomás a unirse a nosotros para rezar el Rosario 

a nuestra Santísima Madre el martes 22 de julio de 

2025 a las 6:00pm. 
 

Contaremos con la presencia de 

una Rosa de Plata itinerante de los 

Caballeros de Colón. La Rosa de 

Plata comparte el mensaje de 

Nuestra Señora de Guadalupe y 

promueve el respeto por la vida y 

la dignidad de toda vida humana. 
 

Animamos a la comunidad a que 

venga a presentar sus oraciones y peticiones a nuestra 

Santísima Madre, ya que esta Rosa de Plata continuará 

su viaje y, junto con otras 11 Rosas de Plata, será 

entregada, junto con todas nuestras oraciones y 

peticiones que se recogerán y viajarán con ella, a la 

Basílica de Nuestra Señora de Guadalupe, en la 

Ciudad de México, D.F., el 12 de diciembre de 2025. 

 
END OF LIFE SEMINAR 

 

Father Ken and the Catholic Foundation cordially 

invite you to an informative seminar about planning 

for the end of this life and preparing for a new life 

in heaven on Tuesday, August 12 from 6-8 pm in the 

parish hall. 
 

The “Estate & End of Life Planning Seminar” is a 

free and open to the public information event. 
 

The topics that will be covered by Father Ken and a 

panel of experts are wills, trusts, power of attorney 

for long term healthcare & finance, probate court, 

and end-of-life decisions like cremation and 

donating your body to science among others. We 

encourage you to attend. Whether you have a will, 

or you have NOT planned for the end of life, you 

will learn something new! 
 

You can RSVP to Elizabeth Milan at the Catholic 
Foundation at: 
emilan@catholicfoundationelpaso.org or 915-872-
8412. You can also register online 
https://catholicfoundationelpaso.org/events 
 

For more information on how you can donate to the 
St. Thomas Aquinas endowment fund contact 
Analisa Cordova Silverstein at 915-253-8665. 

https://catholicfoundationelpaso.org/events
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Tuesday, July 22 
5:30pm Liturgia de la Palabra con Diacono Corella 
6:00pm Silver Rose Rosary w/ Our Blessed Mother 

 (lead by KOC & Guadalupanas) 

Wednesday, July 23 
5:30pm Liturgy of the Word w/ Deacon Corella  
6:00pm No Confessions  

Thursday, July 24 
5:30pm Liturgy & Adoration w/ Deacon Corella 

Saturday, July 26 
9:30am Virtus - Safe Environment Training 
 

OBSERVANCES/ CONMEMORACIONES 
Sunday: 16th Sunday in Ordinary Time 

Monday: St. Lawrence of Brindisi, Priest and Doctor of 

the Church  

Tuesday: St. Mary Magdalene 

Wednesday: St. Bridget, Religious 

Thursday: St. Sharbel Makhlūf, Priest 

Friday: St. James, Apostle 

Saturday: Sts. Joachim and Anne, Parents of the 

Blessed Virgin Mary 
 

SUNDAY READINGS/ LECTURAS DOMINICALES 
First Reading (Gn 18:10) 

They asked Abraham, "Where is your wife, Sarah?" He 

replied, "There in the tent." One of them said, "I will surely 

return to you about this time next year, and Sarah will then 

have a son." 
 

Ellos le preguntaron: ¿Dónde está Sara, tu mujer? 

El respondio: Alla, en la tienda..Uno de ellos le dijo: Dentro 

de un año volvere sin falta a visitarte por estas fechas;para 

entonces, Sara, tu mujer, habra tenido un hijo. 
 

Psalm:  (Ps 15) 

He who does justice will live in the presence of the Lord. 
 

¿Quién será grato a tus ojos Señor? 
 

Second Reading (Col 1:27-28) 

It is Christ in you, the hope for glory.  

It is he whom we proclaim. 
 

Cristo vive en ustedes y es la esperanza de la gloria; ese 

mismo Cristo es el que nosotros predicamos cuando 

corregimos a los hombres  
 

Gospel: (Lk 10:42) 

The Lord said to her in reply, "Martha, Martha, you are 

anxious and worried about many things. There is need of 

only one thing. Mary has chosen the better part and it will 

not be taken from her." 
 

El Señor le respondió Martha, Martha, muchas cosas te 

preocupan y te inquietan, siendo así que una sola es 
necesaria. María escogió la mejor parte y nadie se la quitara. 
 

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary for 

Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved. 

16th SUNDAY IN ORDINARY TIME 

July 20, 2025 
 

READINGS/ LECTURAS 
 

Sunday: Gn 18:1-10a/ Ps 15:2-3, 3-4, 5 (1a)/ Col 

1:24-28/Lk 10:38-42 

Monday: Ex 14:5-18/Ex 15:1bc-2, 3-4, 5-6/ Mt 

12:38-4 

Tuesday: Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17/ Ps 63:2, 3-

4, 5-6, 8-9/Jn 20:1-2, 11-18 

Wednesday: Ex 16:1-5, 9-15/ Ps 78:18-19, 23-24, 

25-26, 27-28/Mt 13:1-9 

Thursday: Ex 19:1-2, 9-11, 16-20b/ Dn 3:52, 53, 54, 

55, 56/ Mt 13:10-17 

Friday: 2 Cor 4:7-15/ Ps 126:1bc-2ab, 2cd-3, 4-

5, 6/ Mt 20:20-28 

Saturday:   Ex 24:3-8/ Ps 50:1b-2, 5-6, 14-15/ Mt 13:24-30 
 

 
 

Saturday, July 19 
4:00pm +Dennis Parada, Bday, by Reynaldo & Jesusita 

 +Jennifer Marie Grant, by Grant Family 

 +Guillermina Uribari by Family 
a 

Sunday, July 20 
8:30am For the Parishioners 
 

10:00am +John Batoon by Laura Batoon 

 +Vicente Meza by Adriana Martinez 

 +Luz Meza Adriana Martinez 
 

12:00pm +Armando Gurrola by Edna Gurrola 

 +Luis Garcia by Luca Salmeron 

 Maria Elena Mendoza (health) by Carol & Bertha 

 Andres Fonseca, Baptism Anniv, by Family 
 

Monday, July 21 
5:30pm No Daily Mass  
 

Tuesday, July 22 
5:30pm Liturgia de la Palabra con Diacono Corella 
 

Wednesday, July 23 
5:30pm Liturgy of the Word w/ Deacon Corella 
 

Thursday, July 24 
5:30pm  Liturgy of the Word & Adoration w/ Deacon Corella 
 

Friday, July 25     
5:30pm No hay Misa Diaria 

 



JULY 20 16TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 2025 

SEMENARIO SOBRE EL FIN DE VIDA 
 

El Padre Ken y la Fundación Católica le invitan cordialmente a un seminario informativo sobre cómo 

planificar el final de esta vida y prepararse para una nueva vida en el cielo, el martes 12 de agosto, de 6 a 8 

pm en el salón parroquial. 
 

El “Seminario sobre Planificación Patrimonial y Final de la Vida” es un evento informativo gratuito y abierto 

al público. 
 

Entre otros, los temas que abordarán el Padre Ken y un panel de expertos son testamentos, fideicomisos, 

poderes notariales para atención médica y finanzas a largo plazo, el tribunal sucesorio; además de decisiones 

sobre el final de la vida, como la cremación y la donación de su cuerpo a la ciencia. Le animamos a asistir. 

Tanto si tiene testamento como si no ha planificado el final de su vida, ¡aprenderá algo nuevo! 
 

Puede confirmar su asistencia con Elizabeth Milan, de la Fundación Católica, en: 

emilan@catholicfoundationelpaso.org o al  

915-872-8412. También puede registrarse en línea en https://catholicfoundationelpaso.org/events 
 

Para obtener más información sobre cómo donar al fondo de dotación de Santo Tomás de Aquino, 

comuníquese con Analisa Cordova Silverstein al 915-253-8665. 

 


